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Abstract

Variations in subway voice announcement styles are observed as a result of differing levels of sub-
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way usage and economic advancement in various cities. However, these variations can be categorized
into three distinct phases as the overall evolution and patterns suggest. Initially, that is, the emer-
gence of the trend of globalization, the Englishization is in the bud; in the second phase, the Englishi-
zation reaches the peak; in the third phase, the Englishization begins to decline after the peak, and
the phenomenon of “de-Englishization” emerges. In recent years, the original anglicized geographi-
cal name signs are treated in standard Mandarin when broadcasting in foreign languages, and this
evolution law has triggered heated debates. After reading the relevant information and literature,
we found that there are many studies on the translation of the public announcement language of
subway station names, but there are few studies on “Englishization” and “de-Englishization” of sub-
way voice announcements. The paper focuses on the rhythmic beauty of Chinese tones through the
comparative analysis of Chinese and English tones, and reveals the phenomenon of “de-Englishization”
and the reasons behind it, in order to realize the subway announcements in the process of inter-
nationalization to show the cultural self-confidence of the country with reference to the relevant reg-
ulations.
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1. 518

“RIEALT FIARIE RIS SR A PUB SR R A I G, SRR A N DU A R
R R X TR A TE R IR “ RIGREML” B, HaFie A, —JrmEsk “ XIERT 2
FE I = EAR R R A AT S I AR, AR R BRI A R A R N SR S B, RIS o 52
THE R BRI SO A 20T B AT R A {0 Y R 5 b a0 ) 1A B T 4P e e i e, 5
P escl], R T E H a3 R SO B e D T W R SR I R A AT e A Ay 2Ok
R AL, T T A FE AR Ut AR, DRI — R AR AE TS 5 R I sAh,
S R SC R T B AL SO T AR OB Z S AR IR I SR RS E I, RMEH AN, &K
IR AR — LR, TR R RS0y “ R98hi” s “Phaie” , KRN KR
A, JFARR M AR . AT DB S AT, DADUESF & 1R ST it gk
EEARR CRIGE” WIRWRMIRR, BEMBRISCH IR, BB A R K E N FEW S, B
JUIRE % Sy My Bk A S 0 SR 55 T e RV PR (R SR Wy E SO 7 T S k3R
2. RETEERELE:

EE R NI, A B M. SRR, DOEPIMIE S R AR RCRIZE R[]
NEERERGOME, CUFETAFRE. W2, KEARESERR, RETREVIHIIEL T
WEEE R R R P, IR ZZRE 22 W) A o) B2 10 A B R0 . SRSRilE
M1, B RARORREE b el P i AR B I S A AR P 1, IR — R AR FOSE IR P i ia AR k. ™
A, BATRT R FE SO “Beft” o HEBERPTRIE F R R, SRR R IR R, T

DOI: 10.12677/ml.2024.125370 369 PARIE S


https://doi.org/10.12677/ml.2024.125370
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

Z]ES

BT EA RIS (H, A SRR e P AR A R T B R R B AR B T, AR A
LT G BN R R B, BERE I RSB, A8 T EREN S
BRI Z T . X P HSEFEA RS T HRERTE & RR, WE A ETLERIERLR[2]. FEH AU,
TEE 1 BOR A 2 B AN 5T 1E 5 IR & o S R TR R SR, R TR S MIE AR O NS, TR S
& B4y, B ST FBRNNREIESELR, MAERKEE EXE, WERREL. R
Huns, EEREITEEAAGERE, WEZFAE AR BASCRIFLRERBIR R WETTE S
FUER e B B0, W 75 5 1 O T 95 Kt SCIX RIS T (e R e 7, RE
T B AR BT ¢ TR XA AR A IR

(—) TS S B I —— B S

RPN, JEER—MUFERAESIIES, EEBENEX L ZER EER B EE S A THIE
ORI R, AEAE B0 2 A REIX 20 o DRI, o 98 1 75 A 1) 32 B B 4 T 8 A A) 7
o RPN THF BB FURA, £ — DA RAS B fe 2 E 25, (Hg s E R R 5
AN R RO AR, AR R E B S R R AL R IA R RN TN
Mo EESEFRXEE AT, 25 0] Doda R OB R A%, AT E R IE O, B IR BRI
FlA k.

MELIAE 5 PO TR AL, FRATVR ILDGE 3 B8 I 17 15 R AR A S, T i U A T A ) 7
AR VB VR SR S A% OB 1 I, B AR, AT ) DU R SEI K 2Rl as B XML RAMUR AL
XG0, AT RE R 2 Bl D aniE 5 M8 AN ARG BB S O R S ORI S5 I A s
FECTE WS A) A VLRSS SR A . 2 B SEETE T 5 A) B FE IC R BN R ), B el « IR
fEfa . 3B A D BINIE TG S R LR e A AUHILAS, K2 HOFA E S5 8H K [4].
F/RMrfR it “AESGED, JLPARMERTE Ve AR A TR, REARKE RN SR =
57 [5]. IXAHILGRAE I SE Xl R 2 B

4n: This is your ID card! (F AR iA Z55)

This is your ID card? (R & M5E)

P, R BRiR A B T RS s, eAURR R — MR, A, b T e
MR 0 TR AR e B vF . IXRE T, BRI R, R B 5 LR R B Bk A
FRA) RS B H VIR, AR — 77 AR Sh#A v B 2 200) 728 AR . TIAE B SER X 1R M8
XL AR A 2o SRAN R R B2 (R R S ORI . ok, fEA HlE WERE, SEERK D62 Em
5. MmEZ, EMEAFERHATX AR, REKES, RREBEOES. EISEETRFIE
AL AR, VI T AR SE R E DURAR L IR A, AR L i R

FEGEE Y, OB RE RS T8 & S MAEDGE S, A Wk 5 A 30 2R e,
T RN 2 1 e R YA AR DOTE AN TS A A AN R RS ek . FRAT W05 38 1 2k ok 42 1 SR IR
ZHGE LR WIE AR A T REIL, e pi i eL 8 S 2k “ZRBIAHL” MR 1S4 K AFRR T
Rtk 1 54 “fERE” 55, WNHEEBUZIME S FRE, HBEEEE R MOET S A R A I DOE
W& BRI, WARKINISEEFMIIEE, Bk s B an il B R A&, WiX— R ERE, K
AT SZATER, MR Dy e 2 A Y R A A8 38 T R B 2 KR HI 55

(T) SETER S BR 0 ——DUE S i

DUBMR SRR T =A KRB ER, X0 R AEDOE & M Al 5P 2 E X = A
FRE WREAIE . I A RS R ST, A SRR —— ARy & T TR B
YRR . FERXR=MERIERT, DOERKEERBREMZ L. DOER A RS ZAIT BT

DOI: 10.12677/ml.2024.125370 370 HACIE = %


https://doi.org/10.12677/ml.2024.125370

7] ES

BRI, RIS SR SRR Y T E B AR A . TR S At A, AT CRE” X
— ARG, BRERRAEENEGERE TR, SERMFRR S &I AR . fEbRE g 1, A4
FARE, WaRPTER WA o EDGETFE NG, FEEARCEE Oy “— 10 VLV SRS i)
WEE =T, BATATLLEDGERI N B by RDUMAE . JOES R EBERET X & X,
WAL, A FE AR, G208 IR RE & AR N, maliXANE T B4 A TS R
MW AR AR, ERE RS RN, ba “E, b KT, a7, bl “E'/” .
REERE, REWNBLTIEX DS, Hlin “water” fwit(r)/a] LA AR, (H2HTRRK
PR IR R AATATFEAS . SR, XA SO “K” IshuiliXASE TR UL, B EA A . UE &
i, AR CUE” MRS, Bt soN “BEE7, X MEBEAAR . MWEBREE X HE X
MAERE, HHSE 2 REHCR AT Ve BIDUE, Blandbptihek 1 S2mhr) “E R DORPFE 1L
fE “guan zhuang” , 15 SA ) “RE” PUEPFEAE “guan zhuang” , I A RASFIRATTENT ) H
(RIS ABARL 28 2 [X o3t 44 (R AN ], oot SR s 7 0T £ AT RIS 4 INTE I R B (A AR AT X 51,
KRS OL N AN RAH B LR, TieR b ERF L 2o Eoe%, HaTiEAWmE XA, et
LR R T I B R A BE R BUER RO B BN, Mk A R st A — MR . Bl EA
MNE s — A RALT AR X P IL TR s 55— A2 AR PE AL EE A B VE 4 o 3X P9 ) o 3044 FRES LA shan x1”
TSk O B2 F @ 15 & ), (BT 9CF REANRE SO B AT 4% B VRS 0 B S5 0 E, R EE R
T35 R MR E AT X 51 ——R0 & B hRic B “Shanxi” 5 #4702 “Shaanxi” (FA &8 —ANia
IEE—> A ORI R 1% XA ST & [a]), Xk 7 BE X ERX S, H2& i
R EWEWBAAAEMIX s, Edeh “PhEAATE, SMEAABMR” 1AM A =],
3. MEEEREMEER “EFENL” WER

(—) DUEPHE R RS

DOBR A AT E S —FF, BA XA SCER . s, k. B, B2 R Xalsam. .
K AbEEE. AL B BRI DO —AE[6]. B TnE i DX o in] SO A TE S SRR 5, A A
P TE 5 ERATE B 7 H EL A W ENRE F RSN . AERAARTE & B R A, X
DOBR R Bk, DO 32 BOR A A5 AN R I FE LA FH ) N E TR A

1) BRZE: FEIEF A & BN T g I EE M S nE MRS A . XML RAEDGE T
NRE, PUONEDGET, RoE &1 & UM AE & m BEAR A A . KA TA M, AT DO 23Rk 1iE S
K53 s A 7 R BAE (WD) AR T BAE S (W s S HANE S )RR AL . DU SO B X 5 S
FET HAMAMF A AR, XERIOESUHRERAESFHNHMESAEREZER. AW, A
T NAFAETGVE IR R BRI, 53808 DU R U8 R S0, AR S 2 IR AR S ol R
EWANENEE T2 80 HURAE WA RN, IBaHG LW KA el “38” fresz”,
A0 S T bR B bR R AR R 18 A 7 oy [mai], P ) A ME— X AE T A . (BRSSP A5, 1K
HHE VAR RE . RIS F Y, Hmail s BT, SWREA IR R AR
pe it R SCBGR I, [FRE, FH AT AR RI/REE LU A, AN MESHRRNASHCHERAR
gt, Wt T RnE W RS, Hh PO & TR 1A 1 SRS O L . P B Y IR AT
DOER “H7, FHEREAE “#407, BERpEdE R, SRWOAMIE, FESEE 2 b THE K “book”
ARTEET, EEEEMGEETRZOIER, ERF 7&K GRRAEEE . DUEK A AU,
i e e BERXONTEMWTRT L, W R SRR IR R R BT .

2) BAERERME: VENE S RN EEA R, KRR B o IR R
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RUWT AR, B8 WESTES . 5iRKESRERGUT K T2 RS HREERZ . LA
WML AFENC AW T OOEAFAEE S NS, IR UN SmmERRIEN <. By £ N7 UK
Fl, XA TG B ARSI R o PR AR IR . B DA AR L DK, AR AR A TR T
BA MR AL, FERE H IS N T 8 RO E A 2 . U R RRI O E S, X — 4 AT
BB T RASPRI. 2FEARN, @diEi. RmMEANMILFESE T, RIEE 7T —E%E 1R
Gt, MIMHARZIFEM AR RAMRHE. DOERYA B IS 7 EE A EME, B ETh&Es, f
TREEE s BEREIREFTRURGS, eI SRR Ak, AN R 2 e A S B,
P35S BB BN Y AR . AN 7S R AR EAERCAE — 2, SRR T A BRI DU R SR
I 52 B KA A R, [-p]s [] [FKISRZE & )R M [-m] S i A AR T, S IR R TR
FE, S R ANE AR b E=ANARH, KR T 7 BRRERT, mCfr”
FENAS B T G2 R, AR DOE R T BRI S e B R, AT T G B 22 [m i 2 [A) R4 B 4 X AR A [ 7]
HERPGERE, Tt ERNERMAEE, E©RIARMBAKLE, A 7 —EREME EN, B
EEAREALRNTE, FHIESREN T EFHER A,

(=) HhBR R SERRAE PRI g

WHE CAE Rtk A ARE BAE Y S H K MVEESK, JEEREH RN LR A, JA15E WA
FHHAT T ZRIERAIRE, SEMAL T —BE A T A2kl Sy 2 BB R e e R
ot Hog Bk B AR E R ATR S HER R & BN, e e % S I A 8 5 A S
B a0 an S 7E H [E s AR S Sk, AR ] — A7 ANl 85 (0 BN I 2, G SRR DT A B e 1 U7 X
2 “WuHou Temple” , SXFPEHL T 56 4 AN 018 1N KB S AEA BRI IGO0 R ok se h#E B . T dn
REKHGE—DOEPFEZ “WuHou Ci”7 , B2 “VERsE i (H 2w 55 ol T BN RE B AR I HA%
W, RORAS S M. & S R S8 A3 AR 55 11 52 B 75 22 2 I A A J e 248 ORI 1) — P L B
RIFARI -

(=) FEA S o R i

B4 2000 4 7e A7 3 FE Ik e, 5 5 &1 e R H 26 8% XAMUES T AT LB g,
[FI e it 7 BRI r et Rk, 7ERT 20 4R E], REEAESC) THTE “EER” i “E R
PRIRAE T 7T, KBS PR EDI I, DB E & I s, #NG BT 90 %E . DAk
N, BEARLVIT, RECEENK 48 NIk, JUFRE— Al s 2 E A S 5 R E
B IEHERYL, SMERNB R ER LT AUCRERG %, oA — Sk RIS 2 e il 30, PR L.
T, AR 2 H R e PR A =5, RE AR Gl #ln «lleEm” maEscah
“WuHou Temple” , “dbtxiuk” 4 “Beiling station” o (H 24 B2 J5 AMTRBUXFIHERAE T A4k,
1R 22 LA FH 9 SChRan It 42 R 45 F A 7 DGEDRS o thindb st gk BLE BE A 7 “Beijing Zhan” SRACE
ZHTHIAFR, TR T B R “Jianguo Men” , X FRILGURIRE ¢ IEEA” B RRLERDL. B
BEAT DL R SE 44 1« R BB LG — A S BUR B R R PRI, & 1A 5 R 1 2=
PERIGANSPE, FRATT 75 ZE40 [ SR 1) Al 12 it 2 v DA 22 1 B[R] RS oo o

TRE B ATARZE AT “ RUAEA” FEA R ERR H W AT TR T A RS SChRE, T2 B0 TR AHTAE
RPERER LA . S SO ERPEE . i bLUE NMITiEsh 2 f5, Tk RIE et “1ER %k
F, HEMT, RERERM, ANEEFN , 25 FERIGOE “please be careful and mind your step” .
18 F BESCE R B PUE T E A CE B R K — BRI 7, 4 B E X Ak e F DGE
g AR AT R e 2 XA E H AT SO R BT NS A — e R R, RERIFE T “RPDHE”
M BOE R B, XY N—EFRRE EE, & AT E B =0 T SCst = R m il i PusiAs
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FELAR T3 AT R E AT S T8, iR T B IS T, TR BT bR O T A TR IR E “lunar
new year” , FFEARVREHZFETE, FrLAIERZ NESRFIT R ZAEH “Chinese new year” SRA1LLIERA .
IREAR, AR E P & KRR TR 4 SO =, 0 TR R B e sc i A s S A s
HEZREREMEH, X2 “EZ5Eih” NFEEFERRZ —.

4. SEEMEIEFRMAVEIL

(—) HHRHRT] AN LA B A R DUEPE & PES MR 9 SURH 1% rh b gkl 4 SR 1048 35609, (0.4 1984
FERATH) (A% DOE S-S T RSN (DUEB A E20)) « 2018 SERATH) (A FEIR S5O0
FVE) (GBIT 30240.1-2013) LA K Hh [E M 44 22 Gy o€ ) (FEPUEHRD &, PR IR E ShmvtE,  BLSEE
S -BRE . ABUFE SRS EET, EAER, MR, SRR IR S R
ey [ P RN E BN o BAERT S R I R Sl th SO R BER R, ST F A S H 2
WTRHEREAT 2 2], JIsRE B E TR SRR, B IAR.

() BACRMBR YA AR S T R Q0 — Bt . BARASTRII T At Bk oty 53 44 PR 00 mT RE A T
DX, EAE R ST Bk R 26, S ARTE A N R TR OR SR G — . 1 T BRBR A S B T
FEFREY R, BMERTIG o B A, N AUER AT BE 2% dr 44 MO DUE REAT BRI, ANRE 5347 11 52 BT O R
o A5 Un AR AL A vt P9 B R F) ks 44 22 4 R P P 5 A AR v ) TS e AT H R, X DA
A4 AR AR B CHEATREBN B B — A BAT o [ € 10 [ Bk R T R

(=) BATFEHORDOE P05 5 AL, RN TR R LIRS KRR R, &I
Rl 4 K SEE BREAKCF EE EIE Billn, “Bg7 . CORIE” IXEeH WRHAR A RREARE T A ) AR
“BE7 L IR L b7 L fH, EIATRAISSIERIADN “Road” . “South” FFSE, J AR TR BT
Hoy “Lu” o “Bei” WISGE FTPOEEE G, W TREEMIGEDIE BRI TCE S T IR hg
WOPGEEE BN E AR A 2 25 e W X LRSS0 /44 7o T SRALT “ BUBeRa” o “ PRI
CNRTEHELS 7 25 R B o 2 v R R A 5 R R A4 N U BEZ R AR v G T R R, A
BRI T BRI SE A E, R TERER.

5. &5

FI T3 E 1 JC B X ik 2 GrAMERR R b [ A% FE SR AL 1T SR CE, I DA [R3T 22 1] 2 3
Rt Bt A4 B AR TH A2 A8 P D15 T8 R AR A G 0 7 R P AR R oL . FAT, BT R RSk
W T Ua R AR S ME 3 A b b A I A P B e B TR0, B A VIR i A SR DR B AT A1 [ 3
HRBLDGEPEE B SRR T80 AP B 1A S B i FH AR 55 D e LA S S [ B 0 X B SO I 1
NBSA M T ERGE TR, Mgkl bR AE L RR ORI H 8 AT AR s, Rk, i
B VT 3 B TE AR A 0 R SOV SR R 2 AN R R

SEEk
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